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ZMLUVA O DIELO 

uzatvorená podľa ust. § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov medzi 

zmluvnými stranami 

(ďalej len „zmluva“) 

 

1. Objednávateľ: Slovenská pošta, a.s. 

Sídlo:                         Partizánska cesta 9, 975 99 Banská Bystrica  

V zastúpení: René Kubiš, riaditeľ úseku prevádzky            

  Ing. Ivana Piňosová, riaditeľka úseku generálneho riaditeľa a financií  

 obidvaja na základe poverenia Predstavenstva SP, a.s., podľa  

 podpisového poriadku OS-03 v platnom znení 

IČO:  36 631 124 

DIČ:   2021879959    

IČ DPH: SK 2021879959 

Bankové spojenie: Poštová banka, a.s., pobočka Bratislava  

IBAN: SK97 6500 0000 0030 0113 0011 

SWIFT/BIC: POBNSKBA 

Spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Banská Bystrica, oddiel Sa, vl. č. 803/S 

(ďalej len „objednávateľ“) 

 

2. Zhotoviteľ:  PricewaterhouseCoopers Advisory s.r.o. 

 Sídlo: Karadžičova 2, 815 32  Bratislava    

 V zastúpení: Ing. Ivo Doležal, konateľ 

        IČO:  45 980 144   

 DIČ: 2023176485 

 IČ DPH: SK2023176485  

 Bankové spojenie: Tatra banka, a. s. 

        IBAN:    SK83 1100 000 0029 2684 9947                       

 SWIFT/BIC: TATRSKBX   

 Zapísaný v                         Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I., oddiel: Sro, vl. č. 69978/B 

       (ďalej len „zhotoviteľ“) 

 

 

 

 

 

 

Článok 1 

Predmet zmluvy 

 

1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok zhotoviteľa zrealizovať pre objednávateľa identifikáciu a detailný návrh stratégie 

pre maximalizáciu výnosov a minimalizovanie straty intenzity listových zásielok univerzálnej služby v korporátnom 
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biznise (ďalej len „dielo”), ktoré bude pozostávať z plnení špecifikovaných v odseku 2. tohto článku; a objednávateľ 

sa zaväzuje zaplatiť zhotoviteľovi odmenu za riadne zhotovené a odovzdané dielo, dohodnutú v článku 2. tejto 

zmluvy, a poskytnúť Zhotoviteľovi potrebnú súčinnosť v súlade s touto zmluvou.  

2. Špecifikácia obsahu prác, ktoré vykoná zhotoviteľ: 

2.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje identifikovať a detailne navrhnúť stratégiu pre maximalizáciu výnosov a minimalizovanie 

straty intenzity listových zásielok v korporátnom biznise, pričom minimalizovanie straty intenzity listových zásielok 

má byť zamerané na opatrenia smerujúce k podávateľom. Návrh stratégie musí byť v súlade s platnou legislatívou 

Slovenskej republiky a Európskej únie a  nastavený na obdobie nasledujúcich rokov 2019 a 2020.  

2.2 Stratégia na maximalizáciu výnosov podľa bodu 2.1 bude zahŕňať:  

2.2.1 Model objemových a vernostných zliav,  jeho varianty riešenia z pohľadu odosielateľa a podávateľa (s prioritou 

na odosielateľa); 

2.2.2 Model poskytovania zmluvných listových zásielok a návrh opatrení potrebných realizovať z pohľadu 

maximalizácie výnosov; 

2.2.3  Model prístupu do verejnej poštovej siete, dopadovú analýzu tohto modelu a návrh opatrení na zmenu 

súčasného modelu prístupu do verejnej poštovej siete; 

2.2.4  Alternatívne prístupy k cenovej konsolidácii zásielok pod  najväčších podávateľov. 

2.3 Stratégia na minimalizáciu straty intenzity podľa bodu 2.1 bude zahŕňať:  

2.3.1  Analýzu  „prirodzenej – trendovej“ straty intenzity a návrh opatrení, ktoré môžu zabrániť zníženiu intenzity 

spôsobenej prípadným presunom do alternatívnych (konkurenčných) distribučných sietí; 

2.3.2  Odhad dopadov na zmeny procesov a nákladov na úpravy IT z hľadiska implementácie navrhovaných zmien.

  

2.4 Výsledkom zhotoveného diela zo strany zhotoviteľa budú nasledovné výstupy v zmysle bodov 2.2. a 2.3: 

2.4.1 Dopadová analýza produktov, ktoré na seba viažu 80% ročných výnosov za listové služby objednávateľa, 

s vyhodnotením, vrátane popisu jednotlivých variant s mierou detailu až na najväčších TOP 50 zákazníkov 

objednávateľa; 

2.4.2 Zadefinovanie transparentných a nediskriminačných cenových a procesných podmienok pri poskytovaní zliav  

v rámci UNS a zmien v ostatných produktoch tak, aby bolo možné zachovať aj individuálne možnosti tvorby cien; 

2.4.3 Benchmark návrhov na maximalizáciu výnosov s porovnateľnými organizáciami na okolitých trhoch. 

3. Súčinnosť objednávateľa a spôsob odovzdania výsledkov plnenia: 

3.1 Výsledky plnenia uvedené v článku 1. ods. 2.4 tejto zmluvy odovzdá zhotoviteľ objednávateľovi postupne v písomnej 

forme vo formáte word, PDF a tlačenej verzii podpísanej zhotoviteľom na adresu sídla objednávateľa, nasledovne: 

 3.1.1 výstupy v zmysle ods. 2.4.1 článku 1. zmluvy do 2 týždňov od poskytnutia vstupných údajov 

 3.1.2 výstupy plnenia v zmysle ods. 2.4.2 článku 1. zmluvy do 2 týždňov od poskytnutia vstupných údajov 

 3.1.3 výstupy plnenia v zmysle ods. 2.4.3 článku 1. zmluvy do 31.12.2018 

 , pričom pracovný Výstup v zmysle ods  2.4.1 článku 1 bude poskytovaný priebežne za predpokladu, že 

zhotoviteľ obdržal od objednávateľa všetky potrebné dokumenty a podklady potrebné k plneniu predmetu zmluvy. 

Dokumenty a podklady budú zhotoviteľovi odovzdané bezodkladne po podpise tejto zmluvy, na základe 

preberacieho protokolu, s uvedením dátumu odovzdania a prevzatia dokumentov a podkladov.  

3.2 Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť zhotoviteľovi na svoje náklady potrebnú súčinnosť pri príprave, a realizácii diela, 

najmä mu doručiť dokumenty a podklady potrebné na samotné vykonanie diela a včas prevziať dielo.  Zhotoviteľ nie 

je v omeškaní s realizáciou resp. odovzdaním diela, ak dohodnutý termín splnenia nebude dodržaný z dôvodov 
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zapríčinených na strane objednávateľa, napr. neposkytnutím súčinnosti alebo neposkytnutím informácií a podkladov, 

ktoré zhotoviteľ potrebuje k vykonaniu diela. V prípade, ak bude objednávateľ v omeškaní s odovzdaním 

dokumentov a podkladov zhotoviteľovi, potrebných na vykonanie diela, dohodnutý termín odovzdania diela podľa 

ods. 3.1 tohto článku zmluvy sa posúva o taký počet dní, o ktorý je objednávateľ v omeškaní s odovzdaním 

príslušných podkladov. Základný sumár podkladov na vypracovanie diela je definovaný v bode 3.6 tohto článku 

zmluvy. Zhotoviteľ  má právo vyžiadať si aj iné podklady avšak najneskôr do 10 dní po podpise zmluvy. 

3.3 Dielo bude objednávateľovi odovzdané na základe zápisnice o odovzdaní a prevzatí diela zmluvnými stranami 

s uvedením dátumu prevzatia, úplnosti predmetu diela, prípadne uvedením výhrad objednávateľa k nedostatkom, 

ktoré budú zistené pri odovzdaní diela i s termínom ich odstránenia. 

 Súčasťou odovzdania diela bude osobná prezentácia výsledkov diela zhotoviteľom pre vybraných zamestnancov 

objednávateľa, kde budú vysvetlené navrhnuté modely, stratégia, výsledky a opatrenia.     

3.4 Zmluvné strany sa dohodli, že lehota na oboznámenie sa s odovzdaným dielom po každom výstupe v zmysle ods. 3.1 

tohto článku zmluvy objednávateľom je 5 pracovných dní, pričom v tejto lehote objednávateľ môže uplatniť svoje 

právo na odstránenie prípadných nedostatkov diela. Objednávateľ upozorní zhotoviteľa na prípadné nedostatky diela 

písomnou formou. V prípade, ak odovzdávané dielo nebude mať žiadne nedostatky je objednávateľ v rovnakej lehote 

povinný podpísať zápisnicu o odovzdaní a prevzatí diela, inak sa bude dielo považovať za prevzaté márnym 

uplynutím lehoty podľa prvej vety tohto odseku. 

3.5 Ak objednávateľ uplatní právo na odstránenie nedostatkov diela, je zhotoviteľ povinný do 5 pracovných dní od 

oznámenia výhrady objednávateľa, v prípade uznania nároku objednávateľa, informovať objednávateľa o odstránení 

nedostatku a súčasne bezplatne odstrániť nedostatok. V prípade neuznania nároku objednávateľa je zhotoviteľ 

povinný v lehote určenej v tomto odseku písomne informovať objednávateľa o svojom rozhodnutí s presnou 

špecifikáciou dôvodu neuznania nároku. 

3.6  Základný sumár  podkladov k dispozícii na vypracovanie diela je zadefinovaný nasledovne:  

 Finančné podmienky a postupy pri poskytovaní zliav 

 Poštové podmienky - PRÍSTUP DO VEREJNEJ POŠTOVEJ SIETE 

 Cenník prístupu do VPS – príloha 6 

 Zmluvný list – poštové podmienky 

 Početnosti zásielok - dodáme po podpise NDS 

 Tarifa SP 

 Nákladová kalkulácia UNS. 

 
 

Článok 2 

Cena diela 

 

1. Cena za zhotovenie predmetu zmluvy je stanovená dohodou zmluvných strán v zmysle zákona č. 18/1996 Z. z. 

o cenách, v znení neskorších predpisov, v celkovej výške 44 800,- EUR bez DPH, (slovom: 

štyridsaťštyritisícosemsto EUR bez DPH), ktorá sa považuje za cenu pevnú a sú v nej zahrnuté všetky náklady 

zhotoviteľa spojené s vykonaním diela. Ak nie je stanovené inak, v dohodnutej cene nie je zahrnutá právnym 

predpisom stanovená daň z pridanej hodnoty – t. j. k fakturovanej cene za odovzdané dielo bude uplatnená DPH 

v zmysle platných právnych predpisov Slovenskej republiky v čase fakturácie. 

 

2. Zhotoviteľovi vzniká nárok na zaplatenie ceny riadnym odovzdaním a prevzatím diela objednávateľovi do 

dohodnutého miesta dodania v dohodnutom rozsahu a kvalite bez vád, potvrdením zápisnice objednávateľom alebo 

márnym uplynutím lehoty na uplatnenie nedostatkov diela podľa článku 1 ods. 3.4 tejto zmluvy v prípade, ak v danej 

lehote objednávateľ zápisnicu bezdôvodne nepodpíše a doručením faktúry za predmetné plnenie objednávateľovi. 

 

3. Zhotoviteľ vystaví faktúru po odovzdaní a prevzatí diela bez vád. Splatnosť faktúry je 30 dní odo dňa doručenia 

faktúry objednávateľovi. Zhotoviteľ pošle vystavenú faktúru na adresu objednávateľa: Slovenská pošta, a.s., 
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Partizánska cesta 9, 975 99 Banská Bystrica. Súčasťou faktúry bude oprávnenými osobami obojstranne podpísaná 

zápisnica o odovzdaní a prevzatí diela bez vád. Faktúra bude vystavená v slovenskom jazyku a uhradená v oficiálnej 

mene Slovenskej republiky, aktuálne platnej ku dňu vystavenia faktúry. 

 

4. V prípade, že faktúra nebude obsahovať všetky náležitosti podľa § 74 ods. 1 zákona č. 222/2004 Z. z. o DPH 

v platnom znení, alebo k nej nebudú priložené doklady dohodnuté zmluvnými stranami, je objednávateľ oprávnený 

vrátiť ju zhotoviteľovi na doplnenie. V takom prípade sa preruší plynutie lehoty splatnosti a nová lehota splatnosti 

začne plynúť doručením opravenej alebo doplnenej faktúry. 

 

5. Ak objednávateľ mešká s úhradou po termíne splatnosti, má zhotoviteľ právo požadovať zaplatiť od objednávateľa 

úrok z omeškania vo výške v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov SR. 

 

 

Článok 3 

Povinnosti zmluvných strán a ostatné dojednania 

 

1. Zhotoviteľ sa bezodkladne po odovzdaní diela bez vád zaväzuje vrátiť objednávateľovi dokumenty a podklady, ktoré 

mu objednávateľ poskytol za účelom plnenia predmetu tejto zmluvy. Zhotoviteľ je oprávnený ponechať si kópiu 

dokumentov a podkladov, z ktorých vychádzal pri vykonaní diela, a to výlučne za účelom vedenia interného záznamu 

o plnení tejto zmluvy a obhajovania prípadných právnych nárokov uplatnených voči zhotoviteľovi v súvislosti 

s plnením tejto zmluvy. 

2. Zhotoviteľ sa zaväzuje odstrániť prípadné nedostatky, ktoré má predmet zmluvy v čase jeho odovzdania 

objednávateľovi. 

3. Zhotoviteľ vykoná dielo na svoje náklady a na vlastné nebezpečenstvo. Zhotoviteľ nemôže poveriť zhotovením diela 

podľa článku 1 tejto zmluvy inú osobu bez predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa. V takom prípade, 

za kvalitu a správne vyhotovenie diela zodpovedá zhotoviteľ a prípadné škody bude u subdodávateľa uplatňovať 

zhotoviteľ.  

4. Zhotoviteľ pri zhotovení diela je viazaný individuálnymi pokynmi objednávateľa, pokiaľ nie sú v rozpore 

s ustanoveniami tejto zmluvy, príslušnými právnymi predpismi alebo nezasahujú do postavenia zhotoviteľa ako 

nezávislého poradcu. Ak bude mať zhotoviteľ za to, že pokyny objednávateľa sú v rozpore s ustanoveniami tejto 

zmluvy, príslušnými právnymi predpismi alebo zasahujú do postavenia zhotoviteľa ako nezávislého poradcu, je 

zhotoviteľ povinný o tejto skutočnosti informovať objednávateľa bez zbytočného odkladu. Pokiaľ objednávateľ aj 

naďalej trvá na takom pokyne, je zhotoviteľ oprávnený okamžite odstúpiť od tejto zmluvy.  

5. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade nedodržania lehoty odovzdania jednotlivých výstupov plnenia zo strany 

zhotoviteľa uvedeného v ods. 3.1 tejto zmluvy, môže objednávateľ požadovať od zhotoviteľa zmluvnú pokutu vo 

výške 0,5 % z ceny diela podľa článku 2. ods. 1. za každý deň omeškania zvlášť, maximálne však do celkovej výšky 

zodpovedajúcej 100 % ceny diela bez DPH podľa článku 2. ods. 1. tejto zmluvy. Zaplatením zmluvnej pokuty nie je 

dotknutý nárok objednávateľa na náhradu škody v plnom rozsahu. Pre vylúčenie pochybností, zhotoviteľ nie je 

v omeškaní s odovzdaním výstupov plnenia, ak dôjde k odovzdaniu diela bez vád v termíne podľa článku 1. ods. 3.1. 

tejto zmluvy, a to aj v prípade, ak objednávateľ neuplatnil voči odovzdávanému dielu žiadne nedostatky avšak (i) 

prevzatie diela potvrdil podpísaním zápisnice o odovzdaní a prevzatí diela až po termíne podľa článku 1. ods. 3.1. 

tejto zmluvy, alebo (ii) zápisnicu nepodpísal vôbec. 

6. Zmluvné strany berú na vedomie, že všetky informácie o obchodoch, know-how a ďalších záležitostiach, ktoré získali 

alebo získajú v súvislosti s plnením tejto zmluvy, a ktoré nie sú verejne dostupné a známe, sú predmetom obchodného 

tajomstva a predmetom ochrany dát (ďalej len "Dôverné informácie"). Za Dôverné informácie sa tiež považujú (i) iné 

informácie označené ako obchodné tajomstvo objednávateľom alebo zhotoviteľom, (ii) informácie o účtovných 

a obchodných transakciách zmluvných strán. 

7. Zmluvné strany alebo osoby, ktorým boli Dôverné informácie poskytnuté v súlade s touto zmluvou, sú povinné 

utajovať Dôverné informácie a bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej strany ich nesmú poskytnúť tretím 

osobám. Žiadna informácia alebo dokument či iný nosič dát, ktoré strana identifikovala písomne alebo inak ako 

dôverné alebo z ich podstaty vyplýva, že obsahujú akékoľvek Dôverné informácie, nesmú byť poskytnuté ani 

sprístupnené tretej osobe, kopírované (na iné účely než je plnenie tejto zmluvy) alebo inak šírené bez 



Parafy: Zmluva o dielo Garant:   

ÚP - SOaMP 

Strana 5/8 Číslo v CEEZ: 1266/2018 

Klasifikácia informácií: 

*V*      

 

 
 

 

predchádzajúceho písomného súhlasu druhej strany. Každá zo zmluvných strán sa zaväzuje chrániť Dôverné 

informácie pred nedovoleným prístupom, bude zaobchádzať s týmito Dôvernými informáciami ako s vlastnými 

údajmi podobného charakteru a v žiadnom prípade neporuší pravidlá obozretného správania. Zmluvné strany sa 

zároveň zaväzujú prijať také opatrenia, aby nedošlo k  strate Dôverných informácií. Povinnosť strán zachovávať 

mlčanlivosť o Dôverných informáciách trvá i po skončení tejto zmluvy. 

8. Informácie, ktoré zmluvné strany nemusia udržiavať v tajnosti zahŕňajú predovšetkým akúkoľvek informáciu či 

dokument, o ktorých môže zmluvná strana poskytnúť dôkaz, že:  

8.1 je alebo bol/a všeobecne známy/a, alebo  

8.2 bol nezávisle vyvinutý jednou zmluvnou stranou bez použitia dôverných informácií                                           

druhej zmluvnej strany, alebo  

8.3 boli získané zmluvnou stranou od tretej strany v zhode so zákonom bez povinnosti dodržiavať zásady dôvernosti, 

alebo  

8.4 boli zmluvnej strane známe už skôr bez povinností dodržiavať ich dôvernosť, alebo   

8.5 ich odtajnenie je nutné v dôsledku zákona alebo rozhodnutia orgánu štátnej moci. 

9. Porušením povinnosti mlčanlivosti nie je poskytnutie Dôverných informácií jednou zmluvnou stranou bez 

predchádzajúceho súhlasu druhej zmluvnej strany: 

 9.1 svojim zamestnancom (resp. externým spolupracovníkom) povereným úlohami, z ktorých vyplýva nevyhnutnosť 

oboznamovať sa s Dôvernými informáciami, a to v rozsahu nevyhnutnom pre plnenie ich úloh; 

 9.2 svojim audítorom, právnym poradcom, účtovníkom a obdobným externým konzultantom, zaviazaným 

povinnosťou dodržiavať mlčanlivosť. 

 Zhotoviteľ je zároveň oprávnený sprístupniť akékoľvek informácie, vrátane Dôverných informácií členským 

spoločnostiam celosvetovej siete PricewaterhouseCoopers v rozsahu nevyhnutnom za účelom realizácie interných 

procesov, najmä v oblasti riadenia rizík, nezávislosti audítora, previerok kvality ako aj poskytovateľom IT služieb, 

ktorý pre zhotoviteľa zabezpečujú služby archivácie a hostingu dát. Zhotoviteľ zabezpečí, že osoby podľa 

predchádzajúcej vety budú zaviazané povinnosťou mlčanlivosti v rovnakom rozsahu ako stanovuje táto zmluva 

a zároveň zodpovedá za porušenie mlčanlivosti týmito osobami. 

10.V súlade s príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka sa zhotoviteľ zaväzuje, že obchodné a ostatné 

informácie, ktoré mu boli zverené objednávateľom nesprístupní tretím osobám bez jeho písomného súhlasu, alebo 

tieto informácie nepoužije pre iné účely ako pre plnenie podmienok z tejto zmluvy, vrátane dodržania ustanovení, 

týkajúcich sa uloženia a likvidácie dát. 

11. Výsledkom plnenia tejto zmluvy je vytvorenie diela, ktoré môže byť predmetom práv duševného vlastníctva, pričom 

platí, že zhotoviteľ dňom odovzdania diela udelil objednávateľovi výhradnú licenciu na jeho použitie 

v neobmedzenom rozsahu, na celú dobu  trvania práv zhotoviteľa a na účel, na ktorý bolo dielo vytvorené. Zhotoviteľ 

dáva objednávateľovi súhlas najmä na vyhotovenie rozmnoženín diela, jeho spracovanie, prepracovanie a použitie pre 

potreby objednávateľa a jeho sprístupnenie tretím osobám. Zhotoviteľ súhlasí, aby objednávateľ udelil sublicenciu 

tretím osobám na použitie diela rovnakým spôsobom, v rovnakom rozsahu, na rovnaký čas a za rovnakých 

podmienok, ako je licencia udelená na základe tejto zmluvy objednávateľovi. Licencia sa udeľuje odplatne, pričom 

odmena za jej poskytnutie, ako aj odmena za udelenie súhlasu objednávateľovi na udelenie sublicencie je už zahrnutá 

v cene dohodnutej v článku 2. ods. 1 tejto zmluvy. Udelená licencia a právo udeliť sublicencie nebudú 

skončením  platnosti tejto zmluvy dotknuté. Odovzdaním a prevzatím diela prechádza vlastníctvo k dielu na 

Objednávateľa. Zhotoviteľ si však zachováva právo voľne užívať s dielom súvisiace vložené myšlienky, koncepcie, 

know-how a príslušné techniky zhotoviteľa. 

13. Zhotoviteľ je povinný objednávateľa na jeho žiadosť informovať o stave vykonávania diela predložením písomnej 

správy. 
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Článok 4 

Doba účinnosti zmluvy, doručovanie písomností 

 

1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, do doby splnenia predmetu tejto zmluvy a vysporiadania všetkých záväzkov 

z tejto zmluvy. Skončením účinnosti tejto zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti zmluvných strán v nej 

zakotvené, okrem nárokov na úhradu spôsobenej škody, nárokov na zmluvné, resp. zákonné sankcie a úroky, nárok 

objednávateľa na bezplatné odstránenie  zistených vád, a nie je dotknutá platnosť ustanovení zmluvy týkajúca sa 

trvania licencie, ochrany dôverných informácií a zodpovednosti za vady plnenia, ktoré platia aj po skončení tejto 

zmluvy.  

 

2. Túto zmluvu je možné ukončiť písomnou dohodou zmluvných strán. Objednávateľ sa v takomto prípade zaväzuje 

uhradiť zhotoviteľovi všetky dovtedy vzniknuté náklady, ktoré zhotoviteľ preukázateľne vynaložil za účelom plnenia 

tejto zmluvy. 

 

3. Ak zhotoviteľ bude v omeškaní s plnením predmetu zmluvy o viac ako 20 dní, je objednávateľ oprávnený od tejto 

zmluvy odstúpiť. Odstúpenie od zmluvy nemá vplyv na povinnosť zhotoviteľa zaplatiť zmluvnú pokutu. 

 

4. Objednávateľ je oprávnený okamžite odstúpiť od zmluvy v prípade, ak sa pre zhotoviteľa stalo splnenie podstatných 

povinností úplne nemožným. 

 

5. Zhotoviteľ je oprávnený okamžite odstúpiť od zmluvy (i) ak objednávateľ poruší povinnosť, ktorá mu vyplýva z tejto 

zmluvy alebo príslušných právnych predpisov a porušenie neodstráni ani v dodatočnej lehote stanovenej 

zhotoviteľom vo výzve na odstránenie porušenia, (ii) ak by ďalšie vykonanie diela viedlo alebo mohlo viesť 

k porušeniu právnych predpisov alebo požiadaviek regulačných orgánov, alebo (iii) v súlade s článkom 3 ods. 4. tejto 

zmluvy. Objednávateľ sa v takomto prípade zaväzuje uhradiť zhotoviteľovi všetky dovtedy vzniknuté náklady, ktoré 

zhotoviteľ preukázateľne vynaložil za účelom plnenia tejto zmluvy. 

 

6. Právne účinky odstúpenia od zmluvy nastávajú dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení druhej zmluvnej 

strane. 

 

7. Odstúpenie od tejto zmluvy musí mať písomnú formu, musí byť doručené druhej zmluvnej strane a musí v ňom byť 

uvedený konkrétny dôvod odstúpenia, inak je neplatné.  

 

8. Povinnosť doručiť odstúpenie od tejto zmluvy podľa tohto článku sa považuje v konkrétnom prípade za splnenú 

dňom prevzatia odstúpenia od tejto zmluvy alebo odmietnutím odstúpenie od zmluvy prevziať. Ak sa v prípade 

doručovania prostredníctvom poštového podniku vráti poštová zásielka s odstúpením od tejto zmluvy ako nedoručená 

alebo nedoručiteľná, považuje sa za doručenú dňom, v ktorom poštový podnik vykonal jej doručovanie (usiloval sa 

o doručenie v mieste uvedenom na obálke predmetnej zásielky). Zmluvné strany sa dohodli, že pre doručovanie je 

rozhodná adresa, ktorá je ako ich sídlo uvedená v záhlaví tejto zmluvy. 

 

9. Ustanoveniami bodu 7. tohto článku zmluvy sa bude spravovať aj doručovanie ostatných písomností medzi stranami 

(napr. faktúry, upomienky, výzvy a pod.), ak to nie je v rozpore s kogentnými ustanoveniami  všeobecno-záväzných 

právnych predpisov.      

 

10. Pri ukončení účinnosti tejto zmluvy nebudú zmluvné strany povinné vrátiť plnenia poskytnuté im pred odstúpením 

od zmluvy druhou zmluvnou stranou a nebudú oprávnené žiadať vrátenie plnení poskytnutých pred odstúpením od 

tejto zmluvy druhej zmluvnej strane. Nároky zhotoviteľa na zaplatenie ceny za  plnenia už poskytnuté 

objednávateľovi nebudú pri ukončení platnosti tejto zmluvy dotknuté. 

 

 

Článok 5 

Záverečné ustanovenia 
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1. Zmluvu je možné meniť a dopĺňať len formou písomných a číslovaných dodatkov podpísaných obidvoma  

zmluvnými stranami. Akékoľvek iné zmeny alebo doplnenia sú neplatné. Uvedené sa netýka zmeny osôb 

zodpovedných za vecnú a odbornú komunikáciu uvedených v bode 2. tohto článku zmluvy, ktoré môže príslušná 

zmluvná strana zmeniť svojim jednostranným rozhodnutím doručeným v písomnej forme druhej zmluvnej strane, 

alebo prostredníctvom e-mailu.  

 

2. Zmluvné strany vyhlasujú a súhlasia s tým, že osobami zodpovednými za vecnú a odbornú komunikáciu 

v súvislosti s touto zmluvou sú: 

 

2.1  za objednávateľa: René Kubiš, riaditeľ úseku prevádzky 

2.2  za zhotoviteľa: Ivo Doležal, konateľ 

 

3. Zmluvné strany sa v súlade s ust. § 262 ods. 1 Obchodného zákonníka dohodli, že záväzkový vzťah založený touto 

zmluvou sa spravuje Obchodným zákonníkom. Vo veciach neupravených touto zmluvou sa zmluvný vzťah 

spravuje príslušnými ustanoveniami právnych predpisov. 

 

4. Ak niektoré ustanovenia tejto zmluvy stratili platnosť, alebo sú platné len sčasti alebo neskôr stratia platnosť, nie 

je tým dotknutá platnosť ostatných ustanovení. Namiesto neplatných ustanovení  sa použije úprava, ktorá sa čo  

najviac približuje zmyslu a účelu tejto zmluvy. 

 

5. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania zmluvnými stranami. Táto zmluva je povinne zverejňovanou 

zmluvou v zmysle § 5a zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v platnom znení. Zmluvné strany berú na vedomie a súhlasia, že 

táto zmluva vrátane všetkých jej súčastí a príloh  bude zverejnená  v Centrálnom registri zmlúv ( ďalej len 

„register“). Register je verejný zoznam povinne zverejňovaných zmlúv, ktorý vedie Úrad vlády Slovenskej 

republiky v elektronickej podobe. Zverejnenie zmluvy v registri sa nepovažuje za porušenie ani za ohrozenie 

obchodného tajomstva a informácie označené v tejto zmluve ako dôverné v zmysle § 271 ods. 1 Obchodného 

zákonníka sa nepovažujú za dôverné informácie. Zmluva je účinná dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v 

registri. 

 

6. Táto zmluva sa vyhotovuje v štyroch rovnopisoch, z ktorých po podpísaní objednávateľ obdrží tri vyhotovenia 

a zhotoviteľ obdrží  jedno vyhotovenie. 

7. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak toho, že obsah tejto zmluvy 

zodpovedá ich skutočnej a slobodnej vôli, ju podpísali. 

 

 

 

 

Za objednávateľa:      Za zhotoviteľa:  

 

V ……………. dňa                    V ………………. dňa  

 

 

  

____________________                                                            ____________________ 

René Kubiš                                                                                 Ivo Doležal 

riaditel úseku prevádzky                                                          konateľ           

Slovenská pošta, a.s.     PricewaterhouseCoopers Advisory s.r.o. 

 

 

 

                 

____________________ 

Ing. Ivana Piňosová 

riaditeľka úseku genrálneho 

riaditeľa a financií           
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Slovenská pošta, a.s.  


